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INSTRUCCIONES DE USO
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Lea todas las instrucciones proporcionadas antes del primer uso.
El modelo y los archivos adjuntos están sujetos a cambios.

Solo para uso doméstico.







USO INCORRECTO Peligro de electrocución.
Desenchufe la clavija de la toma de corriente antes de limpiar la tostadora, 
la bandeja recoge migas y los accesorios opcionales.

APARATO CALIENTE Peligro de quemadura.
Deje enfriar el aparato y los accesorios opcionales antes de limpiarlos.

USO INCORRECTO Riesgo de daños a las superficies.
No utilice chorros de vapor para limpiar el aparato.

No utilice productos para la limpieza que contengan cloro, amoniaco o 
lavandina.

No utilice detergentes abrasivos o corrosivos (por ejemplo, productos en 
polvo, quitamanchas y esponjas metálicas).

No utilice materiales ásperos o abrasivos ni rascadores metálicos afilados.
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CONSIDERACIONES IMPORTANTES
Lea atentamente todas las instrucciones antes de operar este aparato y guarde las 
instrucciones para futuras consultas. No intente utilizar este aparato para ningún 
otro uso que no sea el previsto, descrito en estas instrucciones. Cualquier otro uso, 
especialmente el mal uso, puede causar lesiones graves o daños por descargas 
eléctricas, calor o fuego.
Cualquier operación, reparación y mantenimiento técnico del aparato o de cualquier 
parte del mismo que no sea el descrito en estas instrucciones, solo puede realizarse 
en un servicio técnico autorizado. 

Medidas de seguridad importantes para los electrodomésticos
1.	 Asegúrese de que la tensión nominal de su fuente de alimentación de red 

corresponda a los requisitos de tensión del aparato 220V ~ 50Hz CA. Conecte 
siempre el aparato directamente a una toma de corriente de la red eléctrica 
protegida por separado con conductor de protección (tierra/tierra) conectado 
correctamente. 

2.	 Antes de la operación, desenrolle completamente el cable de alimentación. No 
utilice ningún cable de extensión o toma de corriente múltiple. Se recomienda la 
instalación de un interruptor de seguridad de corriente residual (disyuntor) con 
una corriente de funcionamiento residual nominal máxima de 30 mA en el circuito 
eléctrico de alimentación. En caso de duda, póngase en contacto con su electricista 
para obtener más información.

3.	 Apague siempre (botón CANCELAR) y desenchufe el aparato cuando no esté en 
uso y antes de mover o limpiar el aparato. No deje el aparato desatendido mientras 
esté conectado a la fuente de alimentación.

4.	 No coloque el aparato ni ninguna parte del mismo sobre o cerca de superficies 
calientes (estufa, cocina, parrilla u horno). No coloque el aparato sobre el cable. 
Si el cable de alimentación se calienta durante el funcionamiento es probable que 
se dañe y deba ser reemplazado en un centro de servicio autorizado. ¡No intente 
reparar el cable de alimentación!

5.	 No sumerja la tostadora ni el cable de alimentación en agua ni en ningún otro 
líquido (No derrame ni gotee ningún líquido sobre la tostadora o el cable de 
alimentación para evitar el riesgo de incendio y descarga eléctrica). Cuando se 
derramen líquidos sobre el aparato, presione inmediatamente el botón CANCELAR, 
desconecte el cable de alimentación y seque el aparato.

6.	 No coloque el aparato ni ninguna parte del mismo en un lavavajillas automático.

7.	 Este electrodoméstico es solo para uso doméstico y NO está diseñado para usarse 
en vehículos en movimiento. No opere ni almacene el aparato en áreas húmedas o 
mojadas o al aire libre. No intente operar el aparato con piezas o accesorios que no 
sean del fabricante.

8.	 Revise todo el aparato con regularidad para verificar que funcione correctamente, 
especialmente el cable de alimentación. Las clavijas del cable de alimentación 
deben estar limpias, lisas y sin decoloración. No opere el aparato cuando sea 
probable que el aparato o cualquier parte del mismo esté dañado, para evitar 
el riesgo de incendio, descarga eléctrica o cualquier otro daño o lesiones a las 
personas. Es probable que el aparato se dañe si el aparato estuvo sujeto a una 
tensión inadmisible (es decir, sobrecalentamiento, descarga eléctrica, humedad) 
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DESCRIPCIÓN DEL EQUIPO 
1.	 Ranuras para el pan

2.	 Palanca de pan

3.	Botón Cancelar

4.	Función Recalentar

5.	Función Descongelar

6.	Perilla de niveles de tostado

7.	 Bandeja para migas
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o si hay grietas, piezas excesivamente deshilachadas o distorsiones. En este caso, 
desenchufe inmediatamente el aparato y devuélvalo todo (incluidas todas las piezas 
y accesorios) a un servicio autorizado para que lo examinen y lo reparen.

9.	 El pan puede incendiarse cuando se sobrecalienta. Durante el funcionamiento, 
mantenga el aparato a una distancia adecuada de al menos 20 cm a cada lado de 
muebles, paredes, tableros, cortinas y otros objetos. No opere el aparato cerca 
de líquidos inflamables (por ejemplo, alcohol de alta graduación) o debajo de 
materiales sensibles al calor o a la humedad o debajo de tablas o luces de caída 
para evitar daños causados por vapor, condensado o fuego.

10.	Antes de operar, asegúrese siempre de que no haya objetos extraños en las ranuras. 
No inserte alimentos envueltos (por ejemplo, papel de cocina), para evitar el riesgo 
de incendio, descarga eléctrica y daños. Desenchufe inmediatamente el aparato, si 
hay algún tipo de mal funcionamiento o problema (por ejemplo, sobrecalentamiento 
o humo saliendo de las ranuras).

11.	 Este aparato no está destinado a ser utilizado por personas (incluidos niños) con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de experiencia y 
conocimiento, a menos que hayan recibido supervisión o instrucciones sobre el uso 
del aparato por parte de una persona responsable de su seguridad.

12.	Para el almacenamiento, mantenga siempre todo el aparato seco y limpio y donde 
los niños pequeños no puedan alcanzarlo. No coloque ningún objeto duro y/o 
pesado sobre el aparato ni sobre ninguna parte del mismo.

13.	Opere el aparato en una mesa o mesada grande, bien accesible, estable, 
nivelada, seca y adecuada. No coloque ningún paño o pañuelo de papel debajo 
o sobre el aparato, para evitar cualquier riesgo de incendio, descarga eléctrica 
y sobrecalentamiento. No coloque ningún objeto (ejemplo, tostadas frías) sobre 
el aparato durante el funcionamiento. Mantenga siempre la mesa o el mostrador 
limpios y secos y limpie inmediatamente los líquidos derramados. No coloque el 
aparato cerca del borde de la mesa o mostrador o sobre superficies inclinadas o 
mojadas o donde pueda caer.

14.	NO DEJE EL APARATO DESATENDIDO CUANDO ESTÉ CONECTADO A LA FUENTE 
DE ALIMENTACIÓN. Desconecte siempre el aparato de la fuente de alimentación 
cuando el aparato no esté en uso y antes de limpiarlo o moverlo. Deje siempre que 
el aparato se enfríe antes de limpiarlo. Sujete siempre el aparato por sus paredes 
laterales para moverlo o levantarlo.

15.	Tostar únicamente rebanadas de panes y de tamaño adecuado (12 cm x 12 cm; 0,5 
a 3 cm de grosor). Es posible que las rodajas no sobresalgan de las ranuras o se 
peguen o atasquen en las ranuras. NO use la tostadora para tostar o cocinar panes 
muy secos (como galletas), panecillos rellenos o sándwiches.

16.	ADVERTENCIA: Nunca inserte los dedos ni objeto alguno en las ranuras mientras 
la tostadora esté conectada a la fuente de alimentación. Apague y desenchufe 
siempre el aparato y espere a que se enfríe, antes de retirar el pan atascado o las 
migas.

17.	Si el pan se pega o se atasca en las ranuras, apague (botón CANCELAR) y 
desenchufe la tostadora y deje que la tostadora se enfríe. A continuación, retire las 
rebanadas de pan con cuidado y sin violencia. Asegúrese de no tocar los elementos 
calefactores en los lados de las ranuras para evitar daños.
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ANTES DE UTILIZAR EL PRODUCTO POR PRIMERA VEZ 
Quite todos los adhesivos y etiquetas. Limpie la parte externa de la 
tostadora utilizando un paño húmedo.

1.	 Utilice la tostadora por primera vez sin introducir rebanadas de pan.

2.	Gire la perilla de tostado hasta la posición de máximo y baje la 
palanca para el tostado. De este modo, se eliminarán todos los 
residuos de polvo que pudieran haber caído dentro de la tostadora 
durante el proceso de fabricación o de transporte.

Durante el primer uso podría producirse humo y un olor desagradable.

INSTRUCCIONES DE USO

1.	 Enchufe el producto a la red eléctrica.

2.	Introduzca las rebanadas de pan en la ranura del compartimiento.

3.	Seleccione el grado de dorado deseado utilizando la perilla de 
tostado, siendo 1 el tostado más claro y 6 el tostado más oscuro.

4.	Presione la palanca hacia abajo hasta que haga tope para iniciar el 
ciclo de tostado. 

5.	Luego del punto 4, podrá elegir, si así lo desea, la opción especial de 
recalentar o descongelar, presionando el correspondiente botón en el 
panel de control.

6.	La tostada se expulsa automáticamente una vez que termina el 
proceso de tostado.

*El funcionamiento podrá detenerse en cualquier momento presionando 
el botón de CANCELAR en el panel de control.

FUNCIONES ESPECIALES

Recalentar
Esta función permite calentar el pan o continuar el ciclo de tostado si 
el resultado no es satisfactorio. Para activar la función, introduzca el 
pan en el compartimento, apriete el botón RECALENTAR y presione la 
palanca hacia abajo hasta que haga tope. El testigo del botón se ilumina. 
Una vez finalizado el tostado, el pan es expulsado automáticamente y el 
testigo del botón se apaga.

Descongelar
Esta función permite descongelar delicadamente el pan y tostarlo con el 
nivel de dorado seleccionado. Para activar la función, introduzca el pan 
en la ranura del compartimento, seleccione el nivel de dorado deseado, 
presione la palanca hacia abajo hasta que haga tope y luego presione el 
botón DESCONGELAR: el testigo del botón se ilumina. 

El tiempo de tostado aumenta automáticamente para permitir que el 
pan se descongele y se dore en forma adecuada. En el momento de la 
expulsión automática del pan, el testigo del botón Descongelar se apaga.

SUGERENCIAS Y CONSEJOS PARA EL USUARIO

•	El primer ciclo permite que las resistencias alcancen la temperatura 
correcta para el tostado. Los ciclos posteriores podrían emplear 
menos tiempo para tostar correctamente las rebanadas de pan.

•	El tipo de pan utilizado afecta el tiempo de tostado. Más fresco es 
el pan, más tarda en tostarse. Diferentes tipos de pan y niveles de 
humedad pueden requerir niveles de dorado diferentes.

Para obtener resultados óptimos:
•	Tueste un tipo de pan por vez.

•	Tueste rebanadas de pan del mismo espesor.

•	Utilice rebanadas de pan de un espesor máximo de 30 mm.

•	Si usa pan rebanado a mano, le recomendamos cortar rebanadas 
del mismo grosor. Las rebanadas de diferente grosor no se tuestan 
uniformemente.

•	No utilice rebanadas de pan muy finas o rotas ya que podrían 
quemarse.

LIMPIEZA, MANTENIMIENTO Y ALMACENAMIENTO

ADVERTENCIA: Apague siempre la tostadora (usando el botón 
CANCELAR), desconecte el cable de alimentación y deje que la 
tostadora se enfríe, antes de retirar la bandeja para migas o limpiar o 
mover la tostadora. 

No sumerja ni coloque la tostadora o el cable de alimentación en ningún 
líquido ni gotee ningún líquido sobre la tostadora para evitar el riesgo 
de descarga eléctrica y daños. 
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No coloque el aparato ni ninguna parte del mismo en un lavavajillas 
automático. 
No utilice limpiadores abrasivos, almohadillas de limpieza ni objetos 
duros y afilados para la limpieza.

Limpie la tostadora y el cable de alimentación con una esponja o un 
pañuelo de papel humedecido y seque cuidadosamente el aparato 
después de limpiarlo. No manipule el aparato ni ninguna parte del 
mismo con violencia. No inserte ningún objeto extraño en las ranuras.

1.	 Apague la tostadora, presionando el botón CANCELAR, desconecte el 
conector de alimentación y deje que la tostadora se enfríe.

2.	Extraiga la bandeja para migas y vacíe la bandeja para migas. Puede 
limpiar la bandeja para migas y la bandeja para rollos con agua tibia 
para platos. Seque bien las bandejas después de limpiarlas y déjelas 
secar naturalmente durante unos minutos.

3.	Sujete la tostadora por ambos lados y sostenga la tostadora sobre un 
fregadero o tazón grande y gírela boca abajo. Sacuda con cuidado 
las migas de la tostadora mientras gira la tostadora en todas las 
direcciones.

4.	Limpie el exterior de la tostadora con un paño suave y húmedo. Tenga 
cuidado de no derramar o gotear agua o cualquier otro líquido en la 
tostadora. Si es necesario, limpie el cable de alimentación de la misma 
manera. A continuación, seque completamente la tostadora y el cable 
de alimentación con un paño suave y seco.

5.	Inserte la bandeja para migas en el fondo de la tostadora.

PRECAUCIÓN: No introduzca la bandeja para migas cuando aún esté 
mojada o húmeda.

ALMACENAMIENTO

Guarde todo el aparato sobre una superficie limpia y seca, donde no 
pueda inclinarse ni caerse y donde no puedan caer otros objetos sobre 
él y donde esté a salvo de heladas y tensiones inadmisibles (descargas 
eléctricas, calor, humedad, luz solar directa) y donde esté fuera del 
alcance de los niños pequeños. No coloque objetos duros o pesados 
sobre el aparato ni sobre ninguna de sus partes.

Apague siempre el aparato pulsando el botón de CANCELAR y 
desconecte el conector de alimentación, si el aparato no está en uso.

Si el aparato no está en uso durante un largo período de tiempo, 
límpielo antes de guardarlo. Si es necesario, enrolle el cable de 
alimentación alrededor del soporte de almacenamiento del cable en la 
parte inferior del aparato.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Tensión nominal: 220-240V ~ 50-60Hz
Potencia: 685-815 W
Capacidad: 2 rebanadas de pan
Dimensiones 29,1 X 18,2 x 18,8 cm
Peso: 1,4 kg
Clase de aislación: Clase 1 
Dado que el fabricante trabaja constantemente en la mejora de sus 
productos, el diseño y las especificaciones técnicas están sujetos a 
cambios sin previo aviso.

Diseñado en Argentina - Fabricado en China
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GARANTÍA 

Garantía válida solamente para el territorio de la República Argentina.

1.	 Garantía: Garantizamos al comprador o usuario que este artefacto / equipo 
fabricado y/o importado y comercializado por Pastalinda S.A., no acusa 
defecto alguno de fabricación que dificulte su uso o servicio normal.

2.	Alcance y lugar de cobertura: La presente garantía limita nuestra obligación 
a reparar si correspondiere, en nuestros Servicio técnico oficial, o a 
nuestra opción de remplazar, sin cargo alguno, cualquier pieza que resulte 
defectuosa dentro del término establecido en esta garantía especificada 
en el punto tres (3) de la presente y siempre y cuando el defecto sea 
comprobado a nuestra entera satisfacción. Para la revisión y eventual 
reparación del artefacto / equipo el cliente deberá comunicarse al teléfono 
indicado en la presente y/o dirigirse a nuestro Centro de Reparaciones 
ubicado en la calle Honduras 5202, CABA, Buenos Aires.

3.	Duración de los plazos de garantía: El plazo de garantía se cuenta a partir 
de la fecha de factura de compra del mismo, siendo exclusivamente de 
24 meses. Es requisito para tener derecho a la garantía la exhibición de la 
factura de compra.

4.	Exclusiones: Esta garantía no se hará efectiva en caso de que el artefacto  
hubiera sufrido accidentes, alteración, negligencia, mal trato, fallas, daños 
o roturas por uso inadecuado, exceso o caída de tensión, o que fuera usado 
con otra corriente que no sea la mencionada en las especificaciones del 
equipo, o que las identificaciones originales de modelo y número de serie 
hayan sido alteradas, o cualquier daño sufrido por causa de incendios, 
inundaciones, estragos, caso fortuito o fuerza mayor, reposición o 
reparación por personas NO AUTORIZADAS.

5.	Aclaraciones: No constituyen defectos de fabricación ni están amparados 
por esta garantía ninguno de los siguientes casos, siendo su reposición 
o reparación exclusivamente por cuenta y orden del usuario: Cuando 
la documentación que avala la garantía haya sido alterada en alguna 
forma. Cuando haya daño ocasionado por el transporte en cualquiera 
de sus formas o entrega. Cuando el artefacto / equipo no esté instalado 
según lo indica el manual del equipo. Cuando haya sido instalado y 
conectado a un circuito eléctrico con cableado defectuoso, fusibles 
inadecuados o toma corrientes y fichas deterioradas. Cuando se 
corrobore el ingreso de insectos al equipo o daños producidos por 
plagas. Cuando no se le haya efectuado el mínimo de mantenimiento 
exigido en el manual del usuario que se adjunta a la unidad adquirida. 

La empresa no asume responsabilidad alguna sobre los daños personales, a 
la propiedad, a usuarios ni a terceros que pudiera causar la mala instalación, 
o uso indebido del artefacto / equipo, incluyendo en este último caso la 
falta de mantenimiento. Tampoco quedan amparadas por esta garantía 
las visitas técnicas, trabajos y gastos originados por los reclamos no 
contemplados en el punto 2- (segundo párrafo) del presente.

6.	El plazo indicado: comprende e incluye el Art. 473 señalado en Código 
de Comercio; el mismo no es acumulativo en el caso de reparación o 
reemplazo de partes.

7.	 Cualquier cuestión judicial será dirimida por los Tribunales Judiciales 
Ordinarios del domicilio donde fue realizada la compra del artefacto / 
equipo.

SERVICIO TÉCNICO OFICIAL
Escribinos a service@pastalinda.com.ar | WhatsApp +549 11 3653 5097 
Centro de reparaciones: Honduras 5202 - CABA (C1414BMV)  
Buenos Aires - Argentina

Importa y distribuye: Pastalinda S.A. Honduras 5202, CABA, Buenos 
Aires, Argentina. www.pastalinda.com.ar | Email: info@pastalinda.com.ar 
Teléfono +54 11-4849-5922 
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